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THE IMAGE OF PACIFICATION OF EASTERN
HALYCHYNA IN 1930 IN LIGHT OF POLISH
AND UKRAINIAN PRESS

The pacification conducted by the Polish authorities in Eastern Halychyna in 1930 was
the consequence of conflict escalation and pressure put by both the Polish and Ukrainian
sides since the end of World War 1. As a result of the Treaty of Riga of 1921 and finally,
the provisions of the Conference of Ambassadors in 1923, a large percentage of Ukrainians
found themselves on the Polish side of the border against their will. Attempts to regain their
independence and the fight undertaken in 1918 ended in failure, which only intensified the
conflict'. In addition, the inefficient national policy of Poland, as well as the unwillingness
to cooperate with the Ukrainians, made it impossible to find a satisfactory solution to the
issue. For both the Polish and the Ukrainians, Eastern Halychyna was a priority. There was
no such compromise that could meet the expectations of both sides. Social attitudes among
the Ukrainians favored the radicalization of their views and led to the rise of nationalism. In
1920, the Ukrainian Military Organization (UMO) was established, which has set itself the
goal to continue the fight for independence against Poland using even more extreme methods?.
UMO’s activists were fighting not only against the Poles but also the Ukrainians who were
ready to establish cooperation with the Polish Government. The next couple of years brought
more sources of disagreement, such as the issue of Ukrainian education and economic reform,
which only deepened the conflict. Under such conditions, the crisis erupted. In June of 1930,
the public was informed about the alleged negotiations between the Government and the
Ukrainian National Democratic Alliance (UNDA). This led to the mobilization of Ukrainian
nationalists coming out against any agreement. It was connected to the rise of the Organiza-
tion of Ukrainian Nationalists (OUN), and UMO became an armed part of it*. Taking drastic
measures, they wanted to prevent the agreement and raise the national issue. It resulted in the
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so-called partial pushback of UMO. First, the sabotage and later on the pacification affected,
directly and indirectly, a huge part of the population living in the area of Eastern Halychyna.

In the era, when there were practically no other mass media, the press was the most
important public mouthpiece. It not only served an informative function, but its primary
goal was opinion-forming. The press significantly influenced the attitudes and moods of
the nation and could even change the course of action. By manipulating the facts, using the
right language, fighting with arguments, the press was able to create the desired picture of
the events. By looking at the events through the prism of the press, we can look at them
from the inside, and thanks to the regularity of press publication (daily in this case), we can
follow their development. The aim of this paper is to present the selected issues related to
the events, named by the historiography as «the pacification of Eastern Halychynay, in the
light of archival materials as well as Polish and Ukrainian public opinion expressed in the
press: the «Stowo Polskie» and the «Diloy.

Keywords: pacification, Polish and Ukrainian public, Eastern Halychyna, Ukrainian
National Democratic Alliance, Ukrainian Military Organization, Organization of Ukrainian
Nationalists, Polish Government.

The so-called second pushback of UMO-OUN, which highest intensity was ob-
served between July and September 1930, was a very risky step from the side of Ukrai-
nian nationalists; still, it turned out to be effective. The acts of sabotage were mainly
performed by the youth from OUN as well as UMO militia groups, but it was not only
them. Also, many young people, lured by more visible effects of nationalist actions than
the positivistic work of the legal organization, engaged themselves in participation in
subversive actions. The acts of sabotage were mainly arson attacks on property, usually
farm buildings and haystacks, not only of Polish settlers but also the Ukrainians loyal
to the Polish state. Other targets of the attacks included administrative buildings, mail
cars, bridges, roads, railways as well as telephone and telegraph wires. The saboteurs
also carried out intimidating actions against the Jews in order to protect Ukrainian coop-
eratives from the competition. Official sources reported 191 such acts of sabotage (172
on private property and 19 on state property)*. Ryszard Torzecki mentioned even more
than such 2000 incidents®. One of the most notorious cases was the attack on the postal
ambulance near Bibrka on July 30th, 1930, during which 26 thousand zlotys were robbed,
and a patrolman Joseph Molewski was killed. One of the perpetrators of the attack also
died in this event. Bohdan Kordiuk, an OUN member, was accused of organizing the
robbery and sentenced to 1.5 years in prison. According to the Polish press, Ukrainian
nationalists, who were also members of the youth organization «Plast» and pupils of
«Rutheniany» schools, were also involved in the attack. Therefore, polish public opinion
raised a voice to perform detailed inspections in Ukrainian organizations and schools®.

4 Szumito M. Ukrainska Reprezentacja Parlamentarna w Sejmie i Senacie RP (1928-1939).
Warszawa: Neriton, 2007. S. 139.
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¢ Napad rabunkowy bojowki UOW na ambulans pocztowy pod Bobrka. Stowo Polskie (Lwow).
1930. 1 sierpnia.
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The «Dilo» protested against such a practice in its articles and emphasized that social
organizations could not have anything to do with Ukrainian nationalists working secretly’.

The acts of sabotage sparked nationalistic sentiments among Polish people. Due to
intensified attacks, which touched a large part of the population of Eastern Halychyna,
since the beginning of September, massive protests and street demonstrations were or-
ganized, and they lasted for the entire time of pacification. During the demonstrations,
which were also attended by representatives of Polish political parties, mainly the issue
of the need for a strong government response to these events was raised, in particular,
to inspect Ukrainian schools and organizations from which the saboteurs had been re-
cruited®. They also pressed to dismiss teachers of Ukrainian origin, or at least to move
them to the «native Polish lands»’. They threatened that if their postulates were not
introduced, people would have to seek justice on their own. The answer to the sabotage
was a pacification campaign carried out in accordance with the decree of Jozef Pitsudski
by the joint force of the army, the police, and local population in three provinces: Lviv,
Ternopil, and Stanislaviv (Ivano-Frankivsk now)'. It was the biggest confrontation
between the two nations since the end of the Polish-Ukrainian war, as well as one of the
most serious challenges for internal security since regaining independence.

The term pacification can be a bit ambiguous, especially with regards to the clas-
sification of individual actions as acts of pacification. Therefore, it is hard to tell the exact
time of the action. In modern studies, we usually see the date from September 16th to
November 30th, 1930'". The term refers to the action conducted under the direct command
of Marshal Jozef Pilsudski and executed by the Minister of Internal Affairs — Felicjan
Stawoj Sktadkowski. The campaign was supervised by Czestaw Grabowski, commandant
of the voivodship State Police in Lviv'. A slightly different picture was presented by the
newspapers. In the «Stowo Polskie», the first information about the beginning of the paci-
fication was given on September 23rd". It referred only to operations with the most intense
activity of pacification divisions, namely sending more than 1,000 policemen and officers
to the areas affected by sabotage actions which took place the day before, on September
22nd'*. However, it mentioned neither the arrests and searches that had been carried out
since August by the local police nor sending the 14th Uhlan Regiment to the province

7 Hamax Ha noutoBuii amOyinsiHe. /Jino (JIbBiB). 1930. 1 ceprs.

8 Przeciw zakusom pruskim i bandyckim prowokacjom ukraifiskim. Sfowo Polskie. 1930.
2 wrzesnia.

° IleHTpanbHUIA JepXKaBHUN icTopuuHuii apXxiB Ykpainu, m. JIbBiB (mami — IIIIAJT Ykpaiau).
®. 344. Cnp. 6. T. 1. Apk. 7.

19 Szumito M. Ukraifiska Reprezentacja Parlamentarna w Sejmie i Senacie RP (1928-1939).
Warszawa: Neriton, 2007. C. 139.

I Motyka G. Ukrainska Partyzantka 1942—1960. Dziatalno$¢ Organizacji Ukrainskich Nacjona-
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of Lviv in mid-September. Military troops were reported to stay in Eastern Halychyna
until mid-October, which was also confirmed by the «Stowo Polskie»'*. Nevertheless, the
«Ditoy reported further criminal expeditions after the alleged withdrawal of the military
forces: «army and police still «pacify» Halychyna, returning the second and the third
time to already «pacified» towns and widen their activity more and more to locations
where non «sabotages» had place»'®. For the Ukrainian press, pacification comprised all
the actions taken by the authorities that were striking the Ukrainian population in this
area from the beginning of September until the end of the year, at least.

Although the proper pacification action with the participation of the army and
police started in the second half of September, preventive actions with the help of the
local police started at the beginning of the month. The pre-pacification action included
searches and arrests of suspects on a scale that was not smaller than later on during the
most intensive actions. In addition to the already given example of the arrests from the
end of August, on September 4th, as reported by the «Dilo», 100 police officers performed
searches near the village of Zhydiatychi. The searches took place in the morning and were
aimed mainly at the so-called «conscious farmers» who were sending their children to
school in Lviv'. It was confirmed by the memorandum of UNDA addressed to the Pol-
ish Government in January 1931: «The uhlans arrived in the village Hermanowa in the
administrative division of Lviv. Having a list of conscious farmers in their hands, they
marked their houses with a red pencil [...] Houses of the richest farmers of Hermanowa
were marked with the red pencil, and only for their descent work in the village, they
had to expect the conquests of the uhlans. Having seen what was going on, they fled
from the village and hid themselves in the forests»'®. Revisions of private properties
continued throughout the period of the pacification campaign, and the results presented
by the Government were to justify their legitimacy and necessity of further searching
of houses. Revisions had to be very tedious and detailed; looking in the cabinets with
underwear, searching the corn and hay cones, looking under the paintings by smashing
glass and frames, opening containers with food, and pulling out roofs. According to the
Ukrainian press, nothing was found'®. The «Stowo Polskie» also mentioned the revisions
but in a very laconic way, claiming that the results were confidential®.

Another element of the pre-pacification campaign was the implementation of bor-
ough/municipality watch and curfew?!. In some villages, the Ukrainian population refused
to fulfill this obligation. In such a case, at the request of the administrative authorities,

15 Akcja pacyfikacyjna ukoniczona. Stowo Polskie. 1930. 12 pazdziernika.

16 3 roytociB yKpaiHChKOi mpecu mpo moii B kparo. /fino. 1930. 21 xoBTHSL.

7 MacoBi peBi3ii 110 cestax JbBIBChKOTO HOBiTy. Jino. 1930. 18 BepecHs.

18 P1.: «przybyli utani do wsi Hermanowa Iwowskiego pow. majac spis uswiadomionych wto-
scian w reku znaczyli ich domy czerwonym otéwkiem. [...] naznaczono czerwonym olow-
kiem domy najpowazniejszych wloscian Hermanowa i tylko za ich kulturalna prace we wsi
oczekiwaty ich podboje utanow. Wszyscy oni widzac na co si¢ zanosi uciekli ze wsi i pocho-
wali si¢ w lasachy; LIIIAJI Ykpainu. ®@. 344. Crp. 6. T. 1. Apk. 7.

¥ TIIAJT Yipainn. @. 344, Crp. 6. T. 1. Apk. 7.

2 Rewizje w Zydatyczach i w okolicy. Sfowo Polskie. 1930. 7 wrzeénia.

2l TokymenT vacy. Jino. 1930. 10 BepecHs1.
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soldiers were quartered in the troubled region. It was the case for the village of Kurowce,
whose inhabitants refused to execute the command twice. As a result, the squadron of
the 9th Uhlan Regiment was billeted in the village at 3 o’clock in the morning®?. The
presence of regiment was very inconvenient for the villagers as it was connected to ad-
ditional commitments as well as abuses. Still, according to the Polish press, it was often
the only possible and effective way to restore order. After the promise of the Municipal
Council of complete subordination to the directives of the authorities, the squadron was
withdrawn and directed to other places of sabotage actions?.

The action of pacification, in the strict meaning of the word, was widely reported and
commented on by both the Polish and Ukrainian press. The «Stowo Polskie» presented
daily results of the pacification divisions, which was supposed to show the importance
of actions taken by the authorities. Numerous arrests and the results of the revisions
were to confirm the thesis about the cooperation of Ukrainian organizations with UMO-
OUN and the involvement of young people in the acts of sabotage. Another prominent
argument was the closing of Ukrainian middle schools and youth organizations where,
according to press reports, a lot of incriminating material was found. The «Dilo» also
reported in its articles about daily pacification actions; however, its aim was to discredit
them and emphasize the groundlessness and meaninglessness of searches and arrests
that were meant to intimidate the Ukrainian population.

The most controversy during the pacification campaign was aroused by the actions
of the Ukrainian cultural, educational, and economic organizations, as well as second-
ary schools where lessons were taught in the Ukrainian language. According to Polish
publicity, the saboteurs were recruited by UMO-OUN from these organizations. In fact,
it was believed that without the support of the local population, Ukrainian nationalist
organizations would not be able to act on such a large scale. Voices for the elimination of
the «cradle» of nationalists appeared in the Polish press in early September. The «Stowo
Polskiey, in the article from September 9th, «Ruthenian secondary schools — hatcheries
of rebelsy, stated openly that Ukrainian schools’ students took part in acts of sabotage.
As proof, they mentioned numerous arrests, during which it turned out that the vast ma-
jority of the detainees were students. Another example might be the slogan: «Damn the
Lachs, who stole Ukraine as far as Krakow»?*, which was put up at the railway station in
Pidberiztsi (province Lviv), and young people were standing and throwing stones at pass-
ing trains®. At the station in Vynnyky (near Lviv), perpetrators were caught red-handed
while they were blurring Polish national symbols and replacing them with a trident sign.
Among the detained, there were also students of Lviv schools?*. However, not only the
students were punished but also the teachers working in these schools. Searches carried
out in the Ukrainian institutions before the proper pacification action provided evidence

22 Za sabotowanie zarzadzen wladz zakwaterowano we wsi Kurowce szwadron utandéw. Sfowo
Polskie. 1930. 20 wrzes$nia.

2 Kwaterunek utanéw po wsiach daje dobre wyniki. Stowo Polskie. 1930. 24 wrze$nia.

24 PL.: «Niech szlag trafi Lachow, bo ukradli Ukraing po Krakowy.

2 Ruskie szkoty $rednie — wylegarniami wywrotowcow. Stowo Polskie. 1930. 9 wrzesnia.
26 Ibid.
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for arresting three high school professors from the «Ukrainian Society of Education»
in Rohatyn, which was described as a «citadel of subversive work»*’. After the next
searches, the «Stowo Polskie» reported about finding a hand grenade and three rockets
in the attic, and the newspaper emphasized that they were to be used «to set the piles on
firen?®. Another school suspected of «raising arsonists» was the state high school with
the «Rutheniany language of instruction in Ternopil, which was attended by perpetrators
of arson actions in several nearby villages®. Both schools were closed on September
26th in accordance with the Regulation of the Minister of Religious Affairs and Public
Enlightenment — Stawomir Czerwinski. He commented on this decision in the following
way: «Being personally far from a tendency to repress the aspirations and rights to culti-
vate the Ukrainian culture, I am at the same time determined to root out all the exploits
which, under cover of cultural work, promote violence against the state and part of its
population»®. At the beginning of November, a private school in Drohobych was also
closed, and its director, in the light of evidence incriminating him and his school, was
put in prison’!. However, it had not stopped activists from other middle schools. Apart
from acts of sabotage carried out by students, additional incidents such as throwing the
president’s portrait out of the window or destroying the national emblem sign were also
noted. All these incidents took place in a gymnasium with the Ukrainian language of
instruction in Lviv, and as a result, the school was also closed™®.

One of the unresolved issues was the possible participation of Polish youth in
retaliatory arsons of Ukrainian institutions and several Jewish shops. It was believed
that the event had a clearly national-democratic character®. The «Stowo Polskie» was
fighting these arguments treating them as the Ukrainian provocation. A good example of
this fight was how the two newspapers described the explosion that took place at night
on September 20th in one of the Ukrainian schools in Lviv. The «Dilo» was convinced
about planting a bomb and the «Stowo Polskie» about an explosion of the materials that
had been already stored in the school building*. On October 2nd, there was another
explosion, this time in the Ukrainian Tsentrosoiuz. Again, the two newspapers presented
a completely different assessment of the causes and the course of the explosion. The
«Dilow, in an extensive article, emphasized the widespread propaganda of the Polish

27 Nici sabotazy bobreckich prowadza do «ukrainskiego» gimn. w Rohatynie. Ibid. 18 wrzesnia.

28 Ruskie gimnazjum arsenatem sabotazystow. Dalsze wyniki ekspedycji 1000 posterunkowych.
1bid. 25 wrzesnia.

» Ruskie gimnazjum w Tarnopolu wychowuje podpalaczy. Ibid. 22 wrze$nia.

30 PL.: «Bedac osobiscie jak najbardziej daleki od tendencji thumienia dazen i praw, majacych na
celu pielegnowanie kultury ukrainskiej, rownoczesnie jestem zdecydowany tepic¢ z korzenia-
mi wszystkie te wyczyny, ktore pod ptaszczykiem pracy kulturalnej hodujg elementy walki z
panstwem i czgécig jego ludnosci»; Zamknigeie dwoch gimnazjow ruskich. Ibid. 29 wrze$nia.

3! Prywatne ukrainskie gimnazjum w Drohobyczu — zamkniete. Ibid. 5 wrzesnia.

32 Zniewazenie portretu prezydenta w Iw. gimn. ruskiem. /bid. 13 pazdziernika; Zniszczenie orta
panstwowego w gimnazjum ruskiem. /bid. 27 pazdziernika.

33 Mazur G. Zycie polityczne polskiego Lwowa 1918-1939. Krakow: Ksiegarnia Akademicka,
2007. C. 129-130.

3* VkpaiHchbKa 1Koia iM. kHs3st JIba y JIbBOBI Buitetina y Bo3nyX. Jino. 1930. 23 BepecHsi.
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press, urging in its articles to retaliate. That was the cause of antagonizing relations
between Poles and Ukrainians during such a difficult period of 1930. According to the
«Dilo», when the Ukrainian institutions were subject to the act of sabotage, in such
circumstances, it was easy to blame the Ukrainians themselves. The newspaper also
stressed: «In short, Polish chauvinistic press [...] apparently forgot all the exhortations
to «self-defense» and revenge, which it put on its pages and it does not want to believe
that anyone from the Polish side wants to put into practice»®. Without any doubt, ac-
cording to the Ukrainian press, other actions, such as setting fire to the stands of the
football club «Czarni» or an assassination attempt on Panorama Raclawicka, should
also be attributed to «provocateurs and speculators»*®. The «Dilo» opposed defenseless
Ukrainian society to the Polish Government that was in the position of strength but still
attributed numerous provocations to the Ukrainian «auto-sabotage»®’.

The action of pacification cannot be discussed without the context of other events
taking place at this time in Poland. First of all, it is about the preparations for new elections
to the Sejm and the Senat for the third term, that were planned respectively for November
16th and 23rd, 1930. The arrests of former Members of Parliament (MPs), both Polish
and Ukrainian, were inherent in the pacification and the elections. The arrests began at
night from September 9th to 10th and were perceived as a part of the political games
against the opposition. The first information about the arrests appeared in the press only
on September 12th. The «Stowo Polskie» reported that the reason for the arrests of former
Ukrainian Members of Parliament was their activity against the state. Officially, they were
accused of high treason, pointing at a possible agreement with the Soviet Union, as well
as their connection to the sabotage®. Nonetheless, it was rather obvious that the main
reason for the arrests was preventing the MPs from standing to Parliament in November.
On the other hand, the arrests were not completely unjustified. For example, Dmytro
Paliiv had been organizing the activity of UMO-OUN before he joined the UNDA. He
had been editing the newspaper «Novyi Chasy», which was recognized by the «Stowo
Polskie» as «highly anti-polish»*. Besides him, it was out of the question that two other
MPs were previously linked to UMO-OUN. However, their popularity was the reason
why the arrests happened at that time. There was a fear of entering the Parliament by
people from the right side of UNDA, which stood in opposition to a conciliatory policy
with the Polish Government. Arrests continued and focused on the activists associated
with different political fractions, who enjoyed a lot of electoral support.

The Ukrainian press perceived the arrests as one of the pacification methods, which
was part of a general fight against Ukrainians, inter alia by preventing them from being
apart of legislative power. The «Stowo Polskiey, as opposed to the «Dilo», did not even
mention any political reasons for the arrest of Ukrainian MPs. However, it admitted that

35 Ukr.: «CmoBOM TOJIECHKA MIOBIHICTHYHA Mpeca [...] oueBHIHO 3a0yi1a BCi Ti TOKJIMKI Ta 3aKIIH-
KH J10» caMOOOOPOHH 1 PeBaHKiB, SIKi MICTHJIa HA CBOTX CTOpIHKAX 1 HE X04e BIPUTH, 00U 1X
XTO-HEOY/Ib 3 MOJIBCKOI CTOPOHH MPOBOIMB TEHEP y KUTT»; Peamki. Tam camo. 5 KOBTHS.

36 TTanmdikaris 1 pesamxi. Tam camo. 24 BepecHsl.

37 PeBamki. Tam camo. 5 )KOBTHSL.

38 Przyczyny srodowych aresztowan. Sfowo Polskie. 1930. 13 wrze$nia.

¥ PL: «polakozercze»; Echa weczorajszych aresztowan. Ibid. 1 pazdziernika.
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it was a big risk taken by the Government. If the accusations had proved to be true, it
could have been complete discrediting of the opposition parties. If they had not, this
event would have brought them success in the fight against the Sanation®. So, it is be-
lieved that the time of their arrests was not accidental but rather strongly associated with
the upcoming elections. After nearly two months under arrest, five of the former MPs
and political activists were transported from the fortress near Brest to Lviv, where they
were put on trial*!. As a result of the trials, which took place after the so-called Brest
elections, the penalties proved to be surprisingly mild in comparison to the accusations.

Probably, the main source of disagreement over the events in Eastern Halychyna
was the argument constantly put forward by the Ukrainians that the entire Ukrainian
society was burdened with collective responsibility for the acts of sabotage, and the
pacification should not have been aimed at innocent people. The Ukrainians perceived
it not only as revenge for the acts of sabotage but also an attempt to crack down on the
Ukrainians in general. This issue was raised in the first days of September and was also
addressed in international for a long after the pacification as the main argument against
the pacification. Initially, the «Dilo» rushed to defense the Ukrainians against placing full
responsibility for the sabotage on them. It insisted that only 50% of the acts of sabotage
could be chalked up on the Ukrainians. The remaining 50% was recognized as activities
of insurance speculators (who would set their own piles of grain on fire in order to obtain
compensation) as well as provocateurs and so-called «defenders of Polishness on the
borderlands»**. The «Dilo» emphasized that it was not only Polish properties but also
Ukrainian personal and cooperative estates that were attacked by saboteurs. Therefore,
it was impossible that the Ukrainian population participated in these attacks. Thereby,
the newspaper renounced any UMO-OUN actions®.

From the very beginning, Ukrainians were actively protesting against the anti-
Ukrainian propaganda campaign propagated in the Polish press. They objected to the
name «Ukrainian sabotages»*, considering it unjust at the point when the nature of the
arson and the culprits hand not been established*. The problem of the so-called «smear
campaign» against everything that was Ukrainian was strongly emphasized by the «Dilo»
as one of the examples of unfair treatment of the Ukrainian population. On October 1st, a
message issued by three main Ukrainian political parties (the Ukrainian National Demo-
cratic Union, the Ukrainian Socialist-Radical Party, and the Ukrainian Social Democratic
Party) appeared in the «Dilo». It presented their views on the latest events in Eastern
Halychyna. First and foremost, it was considered that the Ukrainian society could not
be responsible for the actions of organizations that were not controlled by them. «In-
nocent and defenseless [...] society»* fell victim to the campaign of the Polish press and

40 Przyczyny srodowych aresztowan. Ibid. 13 wrze$nia.

41 7 Brzescia przewieziono do Lwowa 5 b. postow «ukrainskichy. 7bid. 15 listopada.
42 PL.: «obroncoHw polskosci na kresachy.

4 Glos niepokoju w prasie ruskiej. Sfowo Polskie. 1930. 22 wrzes$nia.

4 UKr.: «yKpaiHCBKHX caboTaxiBy.

4 TIpesunis YHIO mo min. CkiagkoBeskoro. Jino. 1930. 2 BepecHst.

46 Ukr.: «HeBuHHE i Be3BpOHHE [...] HACETCHHS».
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activities striking at them. Protests were also made against «illegal actions by so-called
pacification troops»*’, which threatened the lives and health of the inhabitants, as well
as the cultural achievements of the Ukrainians*. In fact, this last fragment was censored
due to undermining the legitimacy of state action. The message ended with a statement in
which it was recommended not to give up in these difficult times and continue working®.

Due to another explosion in one of the Ukrainian institutions, which was blamed on
the «Ruthenian» society, Ukrainian representatives of cultural and economic organiza-
tions met with the district governor and protested against the accusations in the Polish
press. They also asked for police protection of the Ukrainian institutions and insisted on
performing searches in order to prove that no explosives were stored in them. As reported
by the «Diloy, the district governor decided that he could not be responsible for what the
Polish newspapers wrote and that there were neither sufficient financial resources nor a
substantial need for police protection. He also refused to perform searches explaining
that these organizations could prepare themselves for the revision and only after it had
finished put the explosive materials back in place®®. However, what was written in the
«Dilo» was undermined both by the «Stowo Polskie» and by the district governor. He
sent a correction that slightly changed the meaning of his words paraphrased by the
«Diloy, in which he stated that the lack of influence on the Polish press was not due to
the inability to do so, but from the lack of reason to do it, as the Polish press wrote about
the actual results of the ongoing investigations and revisions®'.

With the intensification of the pacification campaign, the views of Ukrainian public
opinion were also radicalized. People believed that the participation of Ukrainians in
sabotages had to be minimal (no more than 50%), and most of them were the already
mentioned «speculators and provocateurs»*. They would have two goals: to turn Polish
public opinion against the Ukrainians and bring repressions upon them, as well as a politi-
cal goal which would be (as it was formulated by the press) «update of anti-Ukrainian
slogans»> by political parties™.

According to the «Stowo Polskie», the pacification campaign was carried out only
among the «notoriously troubled circlesy, which constituted only a few percent of the
total. In addition, it was emphasized that the pacification actions were conducted only
in the districts affected by the acts of sabotage and not in the whole Eastern Halychyna.
As it was written repeatedly in subsequent articles, the population of «Ruthenians» had
nothing to do with saboteurs and should be distinguished from «Ukrainian» politicians.
On the other hand, the newspaper emphasized: «This crime could not have developed,
and it could not have gone beyond the detached facts of specific crimes if it had not been

47 Ukr.: «Oe3mpaBHUX BUMHKIB TaK 3BaHUX MalU(iKaAIIHHIX BiIiTiBY.

# ConigapHuii roJ0C MOMIT. mapTiii npo moii B kpato. [izo. 1930. 1 KOBTHSL.
4 Tam camo.

0 THTepBeTList y TpoAchKoro crapocT. Jino. 1930. 7 OBTHsL.

! Crpoctysanns Toponcekoro Ctapoctsa. Tam camo. 9 »OBTHSL.

32 [anmikaris i pesamxki. Jino. 1930. 24 BepecHst.

33 Ukr.: «akTyasi3ariro IpoTHyKPaTHCHKUX Tacem.

34 Marmdikaris i peanxi. Jino. 1930. 24 BepecHst.
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stoked by the atmosphere of hatred for the state and the government, spread among the
Russian population by the Ukrainian separatist organizations and significant part of the
clergy with metropolitan Sheptytskyi at the head»*. Lack of reaction from the Ukrainians
against the acts of sabotage, which had been carried out with the highest intensity since
July, became the basis for such accusations. Neither the public nor the Greek Catholic
Church did not openly condemn the mass demonstrations of UMO-OUN, which for Polish
public opinion, could be synonymous with promoting or even participation in sabotage.
The «Stowo Polskie» did not change its attitude after the «Diloy» had ostensibly admitted
it was wrong about the issue and the very late publication of the pastoral letter. It was
perceived as the «Dilo’s» attempt to save its good image in the eyes of the League of
Nations and numerous representatives of the foreign press residing in Lviv at this time®®.

From the beginning of the pacification action, the newspaper was publishing
information about the cooperation of the «Ruthenian» population with Polish authori-
ties. The Polish side put forward this issue as an argument against allegations of col-
lective responsibility of Ukrainians. Under the title: «The first results of the expedition
of 1000 policemen [...] Polish people welcome them happily — Ruthenians are arming
themselves with forks and axes to fight saboteurs»*’, the «Stowo Polskie» described the
mood prevailing among this small group of Ukrainians supporting nationalist activists,
stating that «this part of the Ruthenian population which was supporting actions of the
saboteurs felt depressed or even panicked»*®. Ruthenians not only actively participated
in protests condemning the sabotage but also called for the self-denunciation of a number
of Ukrainian organizations. The «Stowo Polskie» emphasized the declarations of the part
of the Ukrainian population towards the Government, as well as their willingness to help
pacification divisions. In one of the articles, we read: «It is also worth mentioning that
delegations of the population of several communes in Podhale region submitted today
arequest to the district governor asking him to refrain from reviewing these communes,
and at the same time taking the obligation to maintain complete peace»®’.

55 PL.: «Zbrodnicza ta akcja nie mogtaby si¢ rozwina¢, nie mogtaby byta wyj$¢ poza oderwane
fakty konkretnych zbrodni, gdyby nie znalazla, jako pozywki, atmosfery nienawisci do pan-
stwa 1 do Rzadu, wytwarzanej wsrod ludnosci ruskiej bezkarnie i systematycznie przez ukra-
inskie organizacje separatystyczne i znaczna czg¢$¢ kleru gr.-kat. z metropolita Szeptyckim na
czele»; Zagraniczni obserwatorzy i podzegacze a list pasterski ks. metropolity Szeptyckiego.
Stowo Polskie. 1930. 25 pazdziernika.

56 Zagraniczni obserwatorzy i podzegacze a list pasterski ks. metropolity Szeptyckiego. Ibid. 25
pazdziernika.

57 Pl.: «Pierwsze wyniki ekspedycji 1000 posterunkowych [...] Ludno$¢ polska wita z radoscig
ekspedycje — Rusini zbroja si¢ w widly i siekiery do walki z sabotazystami».

8 PL: «u tej czgscei ludnosci ruskiej, ktora solidaryzowata si¢ z akcja sabotazystow zauwazy¢
si¢ dato przygnebienie a nawet poploch»; Pierwsze wyniki ekspedycji 1000 posterunkowych.
Czytelnie «Pro$wity» magazynami bomb i granatow. Stowo Polskie. 1930. 24 wrze$nia.

% PL.: «Roéwniez godnym uwagi jest fakt, ze delegacje ludnosci kilku gmin w powiecie podha-
jeckim ztozyly dzi§ na rgce starosty powiatowego prosby o zaniechanie w tych gminach re-
wizyj, biorgc na siebie obowigzek utrzymania zupetnego spokojuy»; Pacyfikacyjna ekspedycja
policji sieje postrach wérod sabotazystow. Stowo Polskie. 1930. 26 wrzesnia.
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However, it seems that, above all, they were led by fear of revision and possible
arrests. The «Dilo» reported about villagers hiding themselves in the forests, stress-
ing that «where troops of pacification expedition reached, there raised cry, moan and
desperate scream of villagers»®. It is also known that squadrons of uhlans were sent to
the towns where residents resisted the Government’s orders and stayed there until the
situation calmed down. Such actions must have been very tiring for the population, who,
as aresult, chose to remain loyal to the Polish authorities. The whole thing is, of course,
a very complex problem, and it cannot be denied that some of the unaware villagers
could actually protest against sabotage «spontaneously» and on their own initiative, as
emphasized by the «Stowo Polskie».

Accumulation of antagonisms in Polish-Ukrainian relations since World War I has
created a vicious circle between the two nations. From the beginning, UMO and later
OUN led a permanent war against the Polish state. Terrorist attacks and acts of sabotage
had a negative influence on the attitude of the Polish Government to the Ukrainians in
Eastern Halychyna during the interwar period and contributed to more and more nega-
tive policy towards the Ukrainian minority. It only intensified anti-state activities among
nationalist organizations, which allured especially young people who were often burn-
ing with desire for revenge or were driven by badly conceived patriotism. This entire
«cause and effect» chain, which is highly simplified here, led to the decision to resolve
the burning issue permanently. As a response to the increasing amount of acts of sabo-
tage during the summer of 1930, the pacification campaign was conducted. In spite of
all the reasons and factors that affected this decision, pacification cannot be justified,
mainly because of the fact that a large part of the Ukrainians was burdened with collec-
tive responsibility for the actions taken just by some of them. It was a solution that did
not comply with the legislation of that time, and from today’s perspective, it should not
have taken place at all. Still, the authorities considered it to be the only possible way
of resolving the problem, which had the support of the greater part of Polish society.
Today, it is believed that the best solution would be directing pacification actions only
against saboteurs, members of the UMO-OUN, not burdening with responsibility the
entire Ukrainian community. Still, it is difficult to say whether such a solution would
solve the problem of a large part of Ukrainians supporting the activity of nationalists.

Taking into consideration the direct effects of pacification, it is not possible to at-
tribute the success to any side of the conflict. Indeed, the number of acts of sabotage was
reduced and, as a result of the revisions and arrests, many UMO-OUN activists were
stopped. However, the «retaliatory» attacks continued, and the influence of Ukrainian
nationalists among the youth still increased. The short-term truce did not guarantee
the desired peace. The distance and distrust between the Poles and Ukrainians have
increased. Although the Polish Government showed its strength to Ukrainians, it did not
lead to the normalization of the relations; it only exacerbated them. The pacification has
shown Poland in a bad light internationally as well. Ukrainians have conducted extensive
propaganda in the world, as a result of which the Polish state has been deplored and

€0 Ukr.: «Kyau TIPOXOMATH BIUIK Ii€l marnudikariinoi eKCIeanIiii TaM TiIHIMAeThCs ITad,
CTOTiH Ta PO3IYWINBHI KPUK CLIBCHKOTO HACENICHHS»; YKPAiHChKE HACEICHHS KPHETHCS IO
nicax. [ino. 1930. 27 BepecHsL.
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gained a bad reputation in many international environments. However, the League of
Nations, despite the recognition of pacification action as unjust, stated that Poland had
not committed «persecution and violence on the Ukrainians»®! and was provoked by the
Ukrainians who were taking revolutionary actions against the Polish state®.
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OBPA3 MAIUPIKAIIL CXITHOI TAJIMYUHMU 1930 POKY B CBITJI
MOJIbCbKOI TA YKPAIHCbKOI IPECH

[Manumdikauis, mpoBeneHa MoiIbChKOIO BiIagoro y Cxinuii [ammuunni B 1930 p., Oyna
HACJIJIKOM ecKajalii KOHQIIIKTY Ta THCKY 3 OOKY IHOJIChKOT Ta YKpaiHChKOI CTOPIH MiCIIs
[epmroi cBiToBOi BiiftHU. Y pesymbTarti Pusskoro morosopy 1921 p. Ta 3rigHOo 3 yxBamamu
Kondepentii Pagu nocniB 1923 p., 3HaYHAN BiICOTOK YKPATHIIIB OIIMHUBCS HA TTOJIHCHKOMY
Oo11i kKopaoHy 1poTu cBoei Boii. CripoOu BiHOBNTH He3anexkHicTh y 1918—1919 pp. 3akin-
YHMIIMCST HEBJIAYEI0, 1110 JIMIIE MOCHINIO KOH(IIKT. Kpim Toro, HeeeKTHBHA HaIllOHAIbHA
nosriTuka [Tosbir, a TakoK HeOa)kaHHsI CITIBIIPALIOBATH 3 YKPATHISIMEA YHEMOKITUBITFOBAJIH
BHpIIICHHS IIOTO MUTAHHA. SIK JUIA MOMAKIB, Tak 1 A ykpainmiB Cxinna [anngmaa Gynma
JIep>KaBHO-TIONITHYHUM TIpiopuTeToM. He Oyno Takoro xoMmpomicy, SKui Mir Ou 3amo-
BIJIBHUTH OUiKyBaHHS 000X cTopiH. ColliaibHi YCTaHOBKH cepell yKpaiHIIIB CIIPUSIIN pajii-
KaJi3alii X MOnIS/IiB Ta MPU3BEIH 10 aKTUBI3aIlil HalioHami3mMy. Y 1920 p. Oyna cTBopeHa
VYkpaiHchKka BIHCHKOBA OpraHizailis, 1110 IOCTaBHIa CO01 3a METY ITPOIOBKYBATH 3MaraHHs; 3a
He3aJIeKHICTh, BHKOPUCTOBYIOUH PaTUKaIbHI MeTOnu 60poThOH mpoTh [lombmti. AKTHBICTH
YBO BoIOBaJIH HE JHIIE IPOTHU MOJSKIB, 8 i YKpaiHIIiB, TOTOBHX HAJATOIUTH CIIIBIPALIO 3
TIOJIBCHKOIO BJIa1010. HacTymHi KijbKa poKiB MpHHECIH 11ie Oible po30KHOCTEH, 30KpemMa
y cepax ykpaiHCHKOT OCBITH Ta EKOHOMIYHUX PEPOPM, 1110 JIUIIIE TONTUOMIO KOH(ITIKT. Y
gepBHi 1930 p. rpomMaachKicTh Oyia nmpoingopMoBaHa Mpo nepeadadyBaHi MIEPEeroBOpy Mix
ypsimoM Ta YKpaiHCBKUM HaIliOHAJIBHO-IEMOKPAaTHIHUM 00’ eqHaHHAM. Lle mpu3Beno mo
MoOimi3amii yKpaiHChKIX HAIlIOHANICTIB, SKi BUCTyHalu MpoTH Oymb-sakoi yrogu. Lle Oymo
1oB’s13aHO 3 mijHecenHs M Opranizarii yKkpaiHChKHX HalliOHAIICTIB, Tpu Iibomy Y BO craio
il MiJIITAPHOIO CTPYKTYpPOIO. BikKMBatoun kapiuHaIbHUX 3aX0/iB, IPABOPAIMKAIIH IIParHyIH
HE JOIMYCTUTH JOMOBJICHOCTEH Ta aKTyaJli3yBaTu HalliOHAJIbHE IMTaHHS, 110 IIPU3BEJIO 10 TaK
3BaHOTO YaCTKOBOTO BimmTOBXyBaHHS ¥ BO. CrioyaTky caboTax, a 3roioM i yMUPOTBOPEHHS
3aUeTTHIIN TIPSIMO Ta OTIOCEPE/IKOBAHO BEINYE3Hy YacTHHY HaceseHHs Cxignol [annanam.

B enoxy, konu iHIIMX 3ac00iB MacoBoi iHpopMallii MpakTHYHO He OyI1o, Ipeca crajia Hai-
BaKITMBIIIHM PYTIOPOM JIJIsi TPOMaJIChKOCTI. BoHa He juilie BUKOHYBaIa iHPOpMaTHBHY (DYHKIIIO,
ii rosToBHOIO MeTOFO OyI10 (hopMyBaHHS JyMOK. [Ipeca cyTTeBo BIMBaja Ha HACTPOI Ta MOTIISAAN
HaIlil i HaBITh MOTIIa 3MIHUTH cIOCI0 Aiid. MaHimmyroroun (hakraMu, BAKOPUCTOBYIOUH MIPABIIIBHY
MOBY, OOpPIOYHCEH apryMEHTaMH, [Ipeca 3MOIJIa CTBOPUTH OakaHy KapTHHY roaiil. [loguBrBmmcsy
Ha MoIiT Kpi3k MPU3MY MPECH, MOYKEMO MOTIITHYTH HA HUX 3CEPE/IMHH, 1 3aBISIKU PEryISIPHOCTI
nyOutikarii y npeci (y JaHoMy BUITQJIKY IOJIEHHO ) MOYKEMO CTEKHTH 32 IXHIM PO3BUTKOM. MeTor0
JIOCIIDKEHHS € TIPeICTAaBICHH BUOPAHHUX MMUTaHb, TIOB A3aHUX 13 TIOMIsIMH, sIKi icTopiorpadis
Ha3MBa€ «yMUPOTBOPeHHsM CXitHOT ["'aIiimanHmy, 3 ypaxyBaHHIM apXiBHHX MaTepiaiiB, a TAKOXK
TIOJIbCBKOT Ta YKPATHCHKOT TPOMaJICHKOI JlyMKH, BUCIIOBIIEHOT B ripeci: «Stowo Polskie» Ta «/lio».

Kntouosi cnosa: nanundikarisi, mojbcbka Ta yKpaiHCbKa rpoMajickKicTb, Cxinna [a-
JTMYMHa, YKpaiHChbKUI HalllOHAILHO-AEMOKpaTHuYHe 00’ €HaHHs, YKpaiHChbKa BificbKOBa
opranizamis, OpraHizaris yKpaiHCbKHX HAIllOHATICTIB, TOIbCHKUN YPSII.



